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LIETOŠANAS INSTRUKCIJA 

CT-6 TRAKCIJAS SKANA 

IZMANTOŠANA: CT-6 LEG TRACTION SPLINT ir paredzēts, lai nodrošinātu atbalstu un 

vilkšanu augšstilba kaula vidusdaļas lūzumiem pirmsslimnīcas aprūpes un pacienta 

transportēšanas laikā. 

INDIKĀCIJAS: Ciskas kaula vidusdaļas lūzumi. 

PAREDZĒTĀ PACIENTU GRUPA: Pieaugušie ar augšstilba kaula lūzumiem, kas nav saistīti 

ar ceļa locītavu. 

PAREDZĒTAIS LIETOTĀJS: veselības aprūpes speciālisti un apmācīts personāls, kas nav 

medicīnisks personāls. 

INSTRUKCIJAS: 

1. Pārbaudiet cirkulāciju kājā. Distālais pulss uz kājām. 

2. Ja nepieciešams, nogrieziet bikšu kāju 

3. Novērtējiet traumu, lai noteiktu, vai ir nepieciešama vilce. Nosakiet sāpju 

līmeni. Salīdziniet pacienta kāju garumus. 

4. Izņemiet šinu no maisa 

5. Kratiet šinu uz augšu un uz leju, lai savienotu caurules daļas. Manuāli 

pievienojiet visas atvienotās caurules. 

6. Lūdzu, vienojieties kopā ar nesavainotu kāju. Šinai ir jāsniedzas tieši virs 

gūžas virsotnes un 6 collas (10-15 cm) zem pacienta pēdas. 

7. Pievienojiet vai noņemiet caurules daļas, ja nepieciešams, lai nodrošinātu 

pareizu izmēru. Salieciet visas atvienotās caurules kopā ar šinu. 

8. Nostipriniet šīs caurules daļas ar sēžamvietas vāciņu. 

9. Aptiniet sēžas siksnu ap kāju un piestiprināto klipsi pie vāciņa. 

Pārliecinieties, vai sprādze atrodas augšpusē. Ne zem kājas. Pievelciet sprādzes 

siksnas vaļīgo galu. 

10. Ievietojiet pēdu potītes āķī. Izmantojiet pēdas siksnas bīdāmo galu, lai 

nodrošinātu, ka siksna ir vienādi novietota abās potītes pusēs. Aptiniet potītes 

siksnu ap potīti un salokiet mazo mēlīti, lai nostiprinātu. Pievelciet pēdas siksnas 

sprādzi, lai novērstu atslābumu. 

11. Tablešu līnija, lai pielietotu mērenu spriedzi. Šajā vietā jāpieliek minimāls 

vilces spēks, lai šina atrastos atbilstošajā pozīcijā. 

12. Paceliet līniju V-Jam. 

13. Aptiniet kāju siksnas, divas virs ceļgala un divas zemāk. Nepārsedziet traumu 

vai ceļgalu. 

14. Pielietojiet vilkmi, noregulējot spriegojumu, līdz tiek sasniegts pacienta 

komforts. Paceliet līniju uz augšu un atkārtoti bloķējiet V-Jam 

15. Pavelciet lieko līniju zem kāju siksnas 

PIEZĪMES: veiciet vilkšanu, līdz pacienta sāpju līmenis ir samazinājies. Veiciet 

vilkšanu, līdz pacienta kājas ir vienāda garuma. 

 

KLĪNISKIE PRIEKŠROCĪBAS: 

• Nodrošiniet atbalstu un saķeri augšstilba kaula lūzumu gadījumā 

• Samazina asiņošanu un muskuļu spazmas 

• Novērš turpmākus apkārtējo muskuļu, audu un anatomiskās struktūras bojājumus 

• Mazina pacienta sāpes 

APKOPE UN TĪRĪŠANA: 

Pārbaudiet šinu pēc katras lietošanas reizes. Rāmim jābūt brīvam no piesārņojuma. 

Rāmi var notīrīt ar ziepēm un ūdeni un nosusināt ar vienreizējās lietošanas dvieli. 

Ja potītes stiprinājumam, kāju siksnām vai siksnām ir kāds piesārņojums vai tie ir 
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nolietoti, neizmantojiet tos atkārtoti, tie būs jāaizstāj ar jauniem. Lai nomainītu, 

lūdzu, sazinieties ar FareTec: +1-440-350-9510. 

KONTRINDIKĀCIJAS: Vilces šinas nedrīkst lietot augšstilba kaula lūzumu, ceļgala 

lūzumu un/vai mežģījumu, kā arī potītes lūzuma gadījumā. 

 

BRĪDINĀJUMI, PIESARDZĪBAS PASĀKUMI UN IEROBEŽOJUMI: nav 

DROŠA IZMEKLĒŠANĀS: Produkts jāiznīcina tam paredzētajā vietā, kā to ieteikušas 

vietējās varas iestādes. 

PAZIŅOJUMS: Lūdzu, ziņojiet FareTec vai tās dalībvalsts kompetentajai iestādei, kurā 

lietojat šo izstrādājumu, par visiem nopietniem incidentiem, kas ir notikuši un jums 

ir aizdomas, ka tie ir saistīti ar šo ierīci. Ja jums ir aizdomas par iespējamu 

defektu vai prece neatbilst jūsu cerībām, lūdzu, ziņojiet par to Uzņēmumam un 

sniedziet pēc iespējas vairāk informācijas. Uzņēmuma tālruņa numurs 

: +1-440-350-9510 
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